Al-generated. These study materials were produced with large language models. Each chapter is structurally validated and self-reviewed, but the source text alignment, parsing, syntactic,
semantic-force, lexical, and clause-structure analysis are not human-verified — useful for study and orientation, not a substitute for a critical edition, lexicon, or commentary.

SENTENCE FLOW - CLAUSE STRUCTURE - GREEK

Revelation 13 — clausal layout

ATIOKAAYVYIZ IQANNOY IT”

Each line is one clause or discrete phrase of the standard critical text, colored by
syntactic type; indentation marks levels of subordination. The verse numbers sit
in the left gutter; the small tag on each line names the clause type and its

function.

Flush-left = a main (independent) clause. Each dependent line begins directly beneath the
word it attaches to in the line above — the anchor word is dotted-underlined, and lights
up when you hover its dependent clause; each tag also names the attachment. A dashed
border marks verbless, elliptical, or suspended lines. Where a long sentence's staircase
runs wider than the page, the diagram scrolls sideways. (In print, or without JavaScript,
lines fall back to stepped indent columns.)

The beast from the sea 13:1-10

VV. 1-4 — THE RISING BEAST: THE COMPOSITE MONSTER, THE HEALED WOUND, THE WORSHIP

1 [ Kai gi8ov éx NG 90(7\6(00]’]§ e‘r]p{ov c’xvoc[Sochov, ] independent — Dan 7:3 — the beasts come up from the sea; the dragon's summons from 12:18

answered



[ é’xov Képoctoc déka kol Kecpoc)\c‘xq énto'(, ] participial — the dragon's own anatomy (12:3) with horns and heads reversed — the parent's stamp on the

child

______________________________________________________________

______________________________________________________________

_____________________________________________________________________
\

L KOl éml rc‘xq KE(pO()\(‘Xq a0To0 6Vé},l0(t0( B)\O{G(pnp{aq. : phrase modifier — emi shifts to accusative — the imperial titulature (Sebastos, divi filius) worn

.....................................................................

as blasphemy

[ Kol T aniov 0 8{50\1 ﬁV 5}101OV TEO(p&)’()\Sl, J independent — Dan 7 CONFLATED — Daniel's four beasts fused into one, named in reverse order:

leopard, bear, lion

__________________________________________

Kal ol Tté5€§ a0ToD (bc &pKOU, ) independent — verbless comparison column — Dan 7:5's bear supplies the feet

__________________________________________

______________________________________________________

- Kal to 0‘[0}10( a0TOo0 OJQ otopa ASOVTOC : independent — Dan 7:4's lion — the mouth that will do the talking of vv. 5-6

______________________________________________________

[ Kal EdWKEV a0T® 0 dpdkwv TV dOvauLy avtol Kal Tov Opdvov adtod Kai E€ovoiav peydAny. j independent — the investiture — a diabolical

enthronement parodying the Father's gift to the Son (2:27-28; 3:21)

- Kal },uow €K TV Kecpa?\wv a0To0 00( EG(pO(YpEVI’]V Elf; Bdvatov, ' independent — ANACOLUTHON kept — accusative piav with no verb (giSov of v. 1

felt at a distance); wg €opayuevnyv parodies the Lamb wg gopayugvov (5:6)

[ Kol f] TE}\Y]YI)] 100 BavdTov adtoD éeepaﬂeéel’]. J independent — the mock resurrection — TAnyn, blow and plague at once; Nero redivivus stands behind

the healed head

[ Kol éeavpolloe‘r] 57\‘r] f] yﬁ OTmiow ToD er]pfov, j independent — pregnant construction — €Bavudocdn + omiow: wondered its way into the beast's train (cf.

1 Kgs 11:10 LXX idiom of going after)

[ Kal T[pOGSKl’)VY]GO(V {0\ 5p0’(KOth ] independent — the cult ascends the chain of command — the giver behind the beast

[ 6t Edwkev Vv £€ovaiav t@ Onpiw, ] cause — the ground — worship follows the gift of v. 2

( Kal TpocekvvVNoav t@ Onpiw ] independent — the second Tpooekbvnoav — dative here; the accusative autév comes in v. 8

participial — the speech participle — the acclamation hangs from this word

_______________________________

- qu OpOlOQ ‘tw enpl w, ' content — Exod 15:11 PARODIED — Tig 6uo16g ool €v 8e01g; the Song of the Sea sung to the sea-monster (cf. Mic 7:18);

verbless question



( Kal ‘qu dvvato TtO)\SpﬁGO(l pst’ ou’)toﬁ; j content — ToAepfioal petd — the Semitic war-idiom of 12:7; the acclamation despairs of Michael's

victory

VV. 5-8 — THE EAOGH CHAIN: MOUTH, MONTHS, WAR, AND THE WORLD'S WORSHIP

5 [ Kai €3601 avt® otdpa Aadodv peydAa kal PAacenuiog, ] independent — first €566n — divine passive: even the boast is on loan; Dan 7:8, 20 —

otoua Aalodv peydAa, the little horn's mouth

( Kol £€000n ocfrt@ é{ovcs{a TOLR 001 UNVOG ISGGSP&KOV‘CO( dvo. ] independent — second €666n — Totfical absolute, 'to act'; the 42 months = the 1,260

days of 11:2-3; 12:6: a leased term, not a reign

6 [ Kal ﬁVOlESV T0 0‘(6}10( avTOD Eiq [SAaocpnpiaq T[pbg TOV Bedv, ] independent — the given mouth put to use — the lion's mouth of v. 2 speaking

( ﬁ)\O(G(p‘r]},lﬁootl 10 6VO}JO( a0ToD Kal tf]v GKT]Vf]V O(f)tOf), j purpose — epexegetic-purpose infinitive — the blasphemy itemized: the Name and the

tent

______________________________________________

\
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phrase modifier — asyndetic apposition — God's oknvnj identified with its tent-dwellers (12:12; 7:15): to curse

’

______________________________________________

them is to curse it

7 [ Kal £€800n a0 T® motfjont TOAEUOV HETX TV aylwV Kal VIKAoatl avTovg, J independent — third €566n — Dan 7:21 nearly verbatim; vikfioay, the

conqueror-verb of the letters, permitted to the enemy for a term

[ Kal £860n avt® £€ovoia €mi ndoav QLANV kai Aadv kai yA@ooav kai €0vog. ] independent — fourth €5668n — the fourfold formula of 5:9; 7:9

usurped: the Lamb's ransomed constituency claimed whole

8 ( KAl TTPOGKUVIGOVGLY AUTOV TAVTEG Ol KATOIKODVTEG €Tl THG VG, j independent — SOLECISM kept — masculine autov for the neuter beast: the

grammar confesses a person; ol katolkoOvteg €Tl TG ViG, the book's fixed phrase for the unsealed

[ o0 o0 yéypamrtal T0 Svoua adtob év ¢ fipAiw thg {whig Tod dpviov ToD éo@ayuévou &md kataPoAfic kdopov. J relative — CRUX —

singular oU ... auto0 (pleonastic pronoun, Hebrew inY...1ux) distributing over the plural; amo kataBoAfig kdopou read with yéypartal (with 17:8), not with

gopayuevou: the enrollment, not the slaying, is pre-temporal

VV. 9-10 — THE CALL TO HEAR, AND THE QUATRAIN OF DESTINIES

9 ( E{ T1G S’Z'X.Sl 017)§ ] conditional — the letter-refrain (chs. 2-3) recast as a condition — its only occurrence outside the seven letters

AKOLOETW. independent — the apodosis in one imperative — the oracle that follows is for the churches




__________________________________

10 el TiG Sig ocixpoc)xwoiocv, conditional — verbless protasis — Jer 15:2; 43:11: the quatrain of appointed destinies

_______________________________________________

' el Ti§ Ev },lO(XO({p‘n &TKOKIO(VG‘F]VOH, i conditional — second protasis — the bare infinitive of destiny, amoktavefjvat

avTOV €V pO(XO({p‘n d(T[OK‘CO(VGﬁVO(L i independent — the hardest reading kept — infinitival apodosis with resumptive autdv (many MSS smooth to a

future): a call to endure, not to take the sword (cf. Matt 26:52)

[7958' €0TLV f] 13T[O}JOVY‘] Kol f] ‘II{GUC TV é(yiwv. j independent — the seal — "Q&¢ points at the quatrain: accepting the appointed lot is the saints'

warfare (14:12 answers)

The beast from the earth 13:11-18

VV. 11-12 — THE LAMB-HORNED, DRAGON-VOICED DEPUTY

1" [ Kol 8{50\/ aAlo e‘r]p{OV &VO(BO(TVOV €K tﬁ( yﬁq, j independent — the second beast — land to the first's sea: the Behemoth-Leviathan pair (Job 40-41; 1
En. 60:7-8)

( Kal STXEV KépO(tO( dvo 5},1010( &pV{o_J, j independent — the PARODY — dpviov, the book's own title for Christ (5:6): a lamb's silhouette, without diadems or

wound

( Kal EAGAEL d)g 5p0’(K(,0V. ] independent — the voice betrays the parentage — lamb's look, serpent's speech; the false prophet of 16:13; 19:20

12 ( Kal v é€ovoiav ToD TPWTOL BNplov TaoaV TOLET EVWTLOV abTOD. ] independent — the molet chain opens — vivid presents from here to v. 16;

€vwTlov autol, a vicar ministering before his lord

[ Kol TO1ET tf]V YﬁV Kol tOl‘)q gv aﬁtﬁ KO(IOIKOGVIO(( j independent — causative molel with accusative — compulsion, not persuasion, is its ministry

[ va TtpOGKUVﬁGOU(SlV 0 enpfov 0 T[p(I)‘COV, j content — tva + future indicative mpookuvrjoouolv — the Revelation idiom (9:4-5, 20); TPOOKUVEW

with accusative again

[ oD éespoma’)er] f] T[)\Y]YT‘] 100 Bavatov avTol. j relative — pleonastic oU ... auto0 again — the healed wound of v. 3 is the credential the deputy

preaches

VV. 13-15 — THE SIGNS, THE IMAGE, AND THE BREATH WITH ITS DEATH-SANCTION



13 ( Kol olel Gr]pSTO( psyo’c?xoc, j independent — onuela — the credential-word (cf. 2 Thess 2:9; Mark 13:22): a counterfeit prophet's portfolio

[ tva Kal op Totf] €k ToD 00pavoD KataPatvely €ig TNV YAV EVWTLoV TV AvOpdTWY. ] content — epexegetic-consecutive fva — the signs

specified; Elijah's fire (1 Kgs 18:38; 2 Kgs 1:10) and the witnesses' fire (11:5) counterfeited

14 [ Kal TAaVE ToUG KATOLKOUVTAG €Ml TG TG 1 T onueia J independent — TAavd — the dragon's own trade (12:9) franchised to the deputy

[ a é569n O(l’)t(;) Totr|oat EVWOTIOV TOD el’]p{OU, J relative — €666n even here — the deceiver's wonders also run on the divine loan

[ 7\€'wa tofq KaTolkoOotv €mi rﬁq Yﬁg J participial — masculine Aéywv for the neuter beast — ad sensum again: the deceit is spoken by a someone

[ T[OlﬁGO(l glkova t@ an{(p J content — the indirect command — eikwy, the cult-image: Dan 3's golden statue redivivus

( 0G €xeL TNV TANYNV T paxaipng kat £(noev. j relative — SOLECISM kept — masculine 8¢ for neuter 1@ 8npiw; e{noev, the resurrection-

verb spoken of Christ at 2:8, claimed for the beast

15 [ Kal £000n avt® doOvat vebua tf] €ik6vi Tob Bnpiov, ] independent — €568 ... 5o0vat — the borrower lends; Tvedua here breath, not Spirit: an

animation-parody of Gen 2:7; Ezek 37:10

[ va kol )\0()\1”]0]’] f] glKWV TO0 enp{OU j purpose — the speaking statue — the age's ventriloquized cult-images made an eschatological terror

purpose — coordinate with AaArjon — Toujon governs the nested sanction below

( tva Goot €av }H‘] T[pOGKUVT’]G(OGlV ]l €lkOVL T0D e‘r]pfov J conditional — indefinite éool €av nested inside the second iva — carried protasis-

fashion above its bare verb

[ AmMOKTaAVOROLV. J content — the death-sanction in one passive word — Dan 3:6's furnace decree for the statue's refusers

VV. 16-17 — THE MARK DECREE: NO ONE BUYS OR SELLS WITHOUT IT

16 ( Kal Totel T[O’(V‘CO(C, ] independent — the last otet — the decree made universal before it is itemized

_______________________________________________

N

- tof)g lepOl‘)C Kal tof)g pEYO’()\OUC, ' phrase modifier — the merism column — the book's census formula (11:18; 19:5, 18; 20:12)

______________________________________________________

......................................................
£ N
1

Kal tOl‘)q é)\sveépouq Kal tOl‘)q 5013)\0UC, 1 phrase modifier — third pair — no legal status exempts

[ tva d@otv avToic xdpayua £mt TG XelpOg avT@V TG de€1d¢ 1 €Ml TO pétwmnov adT®v, J content — indefinite plural oot — 'that they give

them!', a passive in plural dress; xdpayua, the brand or imperial stamp: the parody of God's seal on the forehead (7:3)



\ v 4 4 b3 é n ~ v . - . .
17 [ KOl VO U T1G SUVY]‘COH Ayopacal m TwAf ool ] content — the second iva, still on Totel — the mark's teeth: excommunication from the marketplace

el pr‘] 0 ’s’xoov 10 X@_QQHYHOC, i phrase modifier — el uij — the exception; nominative 6 exwv where the syntax led elsewhere

____________________________________

_______________________________________________________________________________

bridge into v. 18's riddle

V.18 — HERE IS WISDOM: THE NUMBER OF THE BEAST

18 [7958 ﬁ oocp{oc €0TiV. j independent — the riddle-seal — paired with v. 10's "Q&e¢: there endurance, here calculation

[ 0 éxwv vodv Lpl’](ploéctw OV é(plepbv T00 enpfov, ] independent — Yndlodtw — count it out pebble by pebble: an invitation to gematria (cf. Sib. Or.
1.324-29)

[ &plepc‘)q Yé(p &VOp(ﬁ)T[OU gotiv- J cause — yap — computable because a human name underlies it (a man's number, not an angel's; some: 'a human sort

of number')

' KOl O &plep(‘)g avutol éﬁ(XKO'(ﬂOl éEﬁKOV‘EO( é’i ; independent — 666 — Nero Caesar in Hebrew letters (10j7 |IN1) = 666, and the spelling without final nun

______________________________________________________________

= 616, the ancient variant of P115 and C: the oldest commentary on the riddle; a triple six ever falling short of seven

Analysis. The chapter is a diptych of monsters, and the page keeps Revelation's two
textures in view: flush-left kai-chains of narrative verbs, and dashed verbless columns
wherever a beast sits for its portrait — the sea-beast's horns, diadems, and blasphemy-
names hang under Onpiov (v. 1), and Daniel's leopard, bear, and lion stack as verbless
comparisons (v. 2, the four beasts of Dan 7 conflated into one, in reverse order). The
theological spine of the first panel is the fourfold divine passive €860 (vv. 5-7): mouth,
months, war, and worldwide authority all indented as loans, never possessions — even the
blasphemy runs on a lease of forty-two months. The crowd's acclamation (Tig Spotog t@
Onpiw; — Exod 15:11 parodied, the Song of the Sea sung to the sea-monster) hangs as a
quoted column under Aéyovteg, and the layout keeps John's grammar unsmoothed
throughout: the anacoluthic accusative piav of v. 3, the masculine a0tdv for the neuter
beast (v. 8), masculine Aéywv and the notorious &¢ for t& Onpiw (v. 14), and the bare
infinitive apodosis abtov év paxaipn droktavOfval of the Jer 15:2 quatrain (v. 10), whose

two protases lean forward per the house convention. The one attachment crux the layout



resolves: in v, 8 &no kataPoAfic kGopov is read with yéypamrat (with 17:8) — it is the writing
in the book, not the slaying of the Lamb, that is pre-temporal — flagged, not hidden. In the
second panel the lamb-horned, dragon-voiced deputy runs on a chain of vivid presents
(TO1€T ... O1ET ... TOLET ... TAQVA ... TtO1€T), with Tva + future indicative npookuvicovotv (v. 12)
kept as the book's idiom, the Tva of v. 13 read as epexegetic of the onueia, the image's nested
death-sanction laid protasis-fashion above its one-word passive dnoktavo®otv (v. 15), the
second tva of v. 17 still hanging from the o€l of v. 16, and the whole closed by the riddle-
seal: "Qd¢ 1] cogia answering v. 10's “Q¢, with 666 printed as the text and the ancient rival

616 (P115, C) noted as the oldest commentary on it.

The clause segmentation, the type assigned to each line, and the indentation are
interpretive — one defensible reading of the syntax, chosen to match the analysis in the
chapter's interlinear (word-level syntax tier and discourse notes); other analyses divide or
attach some lines differently. The Greek text is identical to the chapter data behind the
interlinear and follows the standard critical text.



